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QUYẾT ĐỊNH 
 Xử phạt vi phạm hành chính về thuế

TRƯỞNG THUẾ TỈNH HƯNG YÊN

Căn cứ Luật xử lý vi phạm hành chính ngày 20/6/2012 đã được sửa đổi, bổ sung 
một số điều tại Luật số 67/2020/QH14 và Luật số 88/2025/QH15;

Căn cứ Luật Quản lý thuế ngày 13/6/2019 và các văn bản hướng dẫn thi hành;
Căn cứ Nghị định số 189/2025/NĐ-CP ngày 01/7/2025 của Chính phủ và 

Nghị định số 68/2025/NĐ-CP ngày 18/3/2025 của Chính phủ sửa đổi, bổ sung 
một số điều của Nghị định số 118/2021/NĐ-CP ngày 23/12/2021 của Chính phủ 
quy định chi tiết một số điều và biện pháp thi hành Luật xử lý vi phạm hành chính;

Căn cứ Nghị định số 125/2020/NĐ-CP ngày 19 tháng 10 năm 2020 của 
Chính phủ quy định về xử phạt vi phạm hành chính về thuế, hóa đơn;

Căn cứ Quyết định số 3736/QĐ-CT ngày 31/12/2025 của Cục trưởng Cục 
Thuế ban hành quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn của Văn phòng, các 
phòng thuộc Thuế tỉnh, thành phố;

Căn cứ Quyết định số 4798/QĐ-HYE ngày 31/12/2025 của Trưởng Thuế tỉnh 
Hưng Yên về việc giao quyền cho Phó Trưởng Thuế Tỉnh;

Căn cứ Kết luận số 23/KL-TTT ngày 10/6/2026 của Thanh tra tỉnh về việc 
thanh tra tại Công ty cổ phần Mirae Fiber;

Theo đề nghị của Trưởng phòng Quản lý hỗ trợ doanh nghiệp số 1 tại Tờ 
trình ngày 06/7/2026.

QUYẾT ĐỊNH:
Điều 1. 
1. Xử phạt vi phạm hành chính về thuế đối với tổ chức có tên sau đây: 
Công ty cổ phần Mirae Fiber.
Địa chỉ: Thôn Liêu Thượng, Xã Nguyễn Văn Linh, tỉnh Hưng Yên.
Mã số doanh nghiệp: 0900233092.
Giấy chứng nhận đầu tư số 051033000001 cấp lần đầu ngày 04/6/2008.
Người đại diện theo pháp luật: Ông Shin Young Sik; Giới tính: Nam.
Chức danh: Chủ tịch hội đồng quản trị. 
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2. Đã thực hiện hành vi vi phạm hành chính: Khai sai dẫn đến thiếu số 
TNDN phải nộp là 79.097.817 đồng (trong đó: năm 2024 là 32.319.600 đồng; 
năm 2025 là: 46.778.217 đồng.

3. Quy định tại: Điều 142 Luật quản lý thuế ngày 13/6/2019.
Xử phạt theo quy định tại khoản 1, khoản 2 Điều 16 Nghị định số 

125/2020/NĐ-CP ngày 19/10/2020 của Chính phủ.
4. Các tình tiết tăng nặng: Không. 
5. Các tình tiết giảm nhẹ: Không.
6. Bị áp dụng hình thức xử phạt, biện pháp khắc phục hậu quả như sau:
a. Hình thức xử phạt chính: Phạt tiền. 
Phạt tiền với số tiền: 15.819.563 đồng (Bằng chữ: Mười lăm triệu, tám 

trăm mười chín nghìn, năm trăm sáu mươi ba đồng).
b. Hình thức phạt bổ sung: Không.
c. Các biện pháp khắc phục hậu quả: 

- Số thuế TNDN 79.097.817 đồng đơn vị đã nộp vào tài khoản tạm giữ của 
Thanh tra tỉnh theo Giấy nộp tiền ngày 06/7/2026.

- Tiền chậm nộp thuế TNDN là: 5.840.743 đồng (Bằng chữ: Năm triệu tám 
trăm bốn mươi nghìn bảy trăm bốn mươi ba đồng) nộp vào Tài khoản thu ngân 
sách nhà nước số 7111 của Thuế tỉnh Hưng Yên mở tại Kho bạc nhà nước khu 
vực IV theo chương 551, tiểu mục 4918.

Số tiền chậm nộp tiền thuế nêu trên được tính đến hết ngày 06/7/2026, Công 
ty cổ phần MIRAE FIBER có trách nhiệm tự tính và nộp số tiền chậm nộp tiền 
thuế kể từ sau ngày 06/7/2026 đến thời điểm thực nộp số tiền thuế truy thu và phạt 
(nêu trên) vào Ngân sách Nhà nước theo quy định.

Điều 2. Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký.
Điều 3. Quyết định này được:
1. Giao cho Ông Shin Young Sik là người đại diện pháp luật của tổ chức bị 

xử phạt có tên tại Điều 1 Quyết định này để chấp hành. 
Tổ chức có tên tại Điều 1 phải nghiêm chỉnh chấp hành Quyết định xử phạt 

này. Nếu quá thời hạn mà Công ty cổ phần MIRAE FIBER không tự nguyện chấp 
hành thì sẽ bị cưỡng chế thi hành theo quy định của pháp luật và cứ mỗi ngày 
chậm nộp tiền phạt thì cá nhân, tổ chức vi phạm phải nộp thêm 0,05% tính trên 
tổng số tiền phạt chưa nộp.

a) Công ty cổ phần MIRAE FIBER bị xử phạt phải nộp tiền phạt tại Kho bạc 
nhà nước khu vực IV theo thông tin nộp ngân sách nhà nước như sau:

Tài khoản: 7111; Tài khoản thu NSNN: 1054107; Mã cơ quan ra quyết định 
xử phạt G12.18.15; Mã chương: 551; Mã nội dung kinh tế (mã tiểu mục): 4254 
trong thời hạn 10 ngày, kể từ ngày nhận được Quyết định này.
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b) Công ty cổ phần MIRAE FIBER có quyền khiếu nại hoặc khởi kiện hành 
chính đối với Quyết định này theo quy định của pháp luật.

2. Gửi cho Kho bạc Nhà nước khu vực IV để thu tiền phạt.
3. Gửi cho Phòng Quản lý, hỗ trợ doanh nghiệp số 1; Phòng Kiểm tra số 1; 

Phòng Nghiệp vụ - Dự toán - Pháp chế để tổ chức thực hiện./.
Nơi nhận:                                                
- Như Điều 3;   
- Trưởng thuế tỉnh (để BC);
- Phó trưởng thuế tỉnh: BCMinh;
- Lưu: VT, QLDN1Trang.

KT. TRƯỞNG THUẾ TỈNH
   PHÓ TRƯỞNG THUẾ TỈNH

Bùi Công Minh



HUNG YEN PROVINCIAL TAX
No.: 2465 /QD-XPHC

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom – Happiness

Hung Ye, July 6, 2026

DECISION
Administrative Penalties for Tax Violations

HEAD OF THE HUNG YEN PROVINCIAL TAX DEPARTMENT

Pursuant to the Law on Handling of Administrative Violations dated 20 June 2012, as amended
and supplemented by Law No. 67/2020/QH14 and Law No. 88/2025/QH15;

Pursuant to the Law on Tax Administration dated 13 June 2019 and the guiding documents for
its implementation;

Pursuant to Government Decree No. 189/2025/ND-CP dated 1 July 2025 and Government
Decree No. 68/2025/ND-CP dated 18 March 2025 amending and supplementing a number of articles of
Government Decree No. 118/2021/ND-CP dated 23 December 2021 detailing a number of articles of,
and measures for implementing, the Law on Handling of Administrative Violations;

Pursuant to Government Decree No. 125/2020/ND-CP dated 19 October 2020 on
administrative penalties for tax and invoice-related violations;

Pursuant to Decision No. 3736/QD-CT dated 31 December 2025 of the Director General of the
Tax Department promulgating the regulations on the functions, duties and powers of the Office and the
divisions under the provincial and municipal Tax Departments;

Pursuant to Decision No. 4798/QD-HYE dated 31 December 2025 of the Head of the Hung Yen
Provincial Tax Department authorizing the Deputy Head of the Hung Yen Provincial Tax Department to
exercise delegated authority;

Pursuant to Inspection Conclusion No. 23/KL-TTT dated 10 June 2026 of the Provincial
Inspectorate regarding the inspection conducted at Mirae Fiber Joint Stock Company;

At the proposal of the Head of Enterprise Management and Support Division No. 1 set out in the
Submission dated 6 July 2026

DECIDE:
Article 1.
1. An administrative penalty for tax violations is imposed on the following organization:

Name: Mirae Fiber Joint Stock Company
Registered address: Lieu Thuong Hamlet, Nguyen Van Linh Commune, Hung Yen
Province, Vietnam.
Enterprise Registration Number (ERN): 0900233092.
Investment Certificate No. 051033000001, initially issued on 4 June 2008.
Legal representative: Mr. Shin Young Sik
Gender: Male
Position: Chairman of the Board of Directors.

2. The Company committed the following administrative tax violation: Making an incorrect
tax declaration resulting in an underpayment of corporate income tax (CIT) amounting to
VND 79,097,817, comprising:
 VND 32,319,600 for the 2024 tax period; and
 VND 46,778,217 for the 2025 tax period.

3. Legal basis: The violation is prescribed under Article 142 of the Law on Tax
Administration dated 13 June 2019.
The administrative penalty is imposed pursuant to Clauses 1 and 2, Article 16 of
Government Decree No. 125/2020/ND-CP dated 19 October 2020.

4. Aggravating circumstances: None.
5. Mitigating circumstances: None.
6. Penalties and remedial measures



a. Principal penalty
A monetary fine of VND 15,819,563 (in words: Fifteen million eight hundred nineteen
thousand five hundred sixty-three Vietnamese dong).
b. Additional penalties
None.
c. Remedial measures
 The additional corporate income tax (CIT) payable of VND 79,097,817 has been paid

by the Company into the temporary custody account of the Provincial Inspectorate in
accordance with the Payment Voucher dated 6 July 2026.

 Late payment interest on the outstanding CIT in the amount of VND 5,840,743 (in
words: Five million eight hundred forty thousand seven hundred forty-three
Vietnamese dong) shall be paid into State Budget Collection Account No. 7111 of the
Hung Yen Provincial Tax Department maintained at the Regional State Treasury IV,
under Chapter 551, Sub-item 4918.
The above late payment interest has been calculated up to 6 July 2026. Mirae Fiber
Joint Stock Company shall be responsible for calculating and paying any additional
late payment interest accrued from 7 July 2026 until the date on which the
outstanding tax and the administrative fine referred to above are fully paid into the
State Budget, in accordance with applicable regulations.

Article 2. This Decision shall take effect from the date of its signing.
Article 3. This Decision shall be:
1. Served on Mr. Shin Young Sik, the legal representative of the organization subject to the

administrative penalty as specified in Article 1 of this Decision, for implementation.
The organization specified in Article 1 shall strictly comply with this Administrative
Penalty Decision. If, upon the expiry of the prescribed time limit, Mirae Fiber Joint Stock
Company fails to comply voluntarily, enforcement measures shall be taken in accordance
with applicable laws. In addition, for each day of late payment, the violating organization
shall pay an additional amount equal to 0.05% of the outstanding unpaid fine.
a. Mirae Fiber Joint Stock Company shall pay the administrative fine to the Regional
State Treasury IV using the following State Budget payment information:

 Account: 7111
 State Budget Collection Account: 1054107
 Penalty Decision-Issuing Authority Code: G12.18.15
 Chapter Code: 551
 Economic Classification Code (Sub-item): 4254

The fine must be paid within 10 days from the date of receipt of this Decision.
b. Mirae Fiber Joint Stock Company has the right to lodge a complaint or initiate an
administrative lawsuit against this Decision in accordance with applicable laws.

2. Sent to the Regional State Treasury IV for collection of the administrative fine.
3. Sent to Enterprise Management and Support Division No. 1, Inspection Division No. 1,

and Operations, Budget and Legal Affairs Division for implementation.

Recipients:
As specified in Article 3;
Head of the Hung Yen
Provincial Tax Department
(for reporting);
Deputy Head of the Hung
Yen Provincial Tax
Department – Mr. Minh
(for reporting);
Filed at: Administrative
Office; Enterprise
Management and Support
Division No. 1 (Ms. Trang).

FOR THE HEAD OF THE HUNG YEN PROVINCIAL TAX
DEPARTMENT

DEPUTY HEAD OF THE HUNG YEN PROVINCIAL TAX
DEPARTMENT

BUI CONG MINH
Signed & sealed
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